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	Deklarācija
atbilstīgi Komisijas Regulai (ES) Nr. 965/2012 par gaisa kuģu ekspluatāciju
DECLARATION
in accordance with Commission Regulation (EC) No 965/2012 on Air operations

	Ekspluatants
Operator
Nosaukums/vārds, uzvārds:
Name:
Click here to enter text.
Vieta, kurā ekspluatants veic uzņēmējdarbību, vai ekspluatanta pastāvīgā dzīvesvieta un vieta, no kuras tiek vadīta gaisa kuģa ekspluatācija:
Place in which the operator is established or residing and place from which the operations are directed:
Click here to enter text.
Atbildīgā vadītāja vārds, uzvārds un kontaktinformācija:
Name and contact details of the accountable manager:
Click here to enter text.

	Lidojumderīguma uzturēšanas vadības organizācija saskaņā ar Komisijas Regulu (ES) Nr. 1321/2014
Continuing airworthiness management organisation in accordance with Commission Regulation (EU) No 1321/2014
Organizācijas nosaukums un adrese un apstiprinājuma atsauce (pēc EASA 14. veidlapas parauga):
Name and address of the organisation and approval reference (as per EASA Form 14):
 Click here to enter text.

	Gaisa kuģa ekspluatācija
Aircraft operation
Ekspluatācijas sākuma datums/datums, no kura piemēro izmaiņas:
Starting date of operation/applicability date of the change:
Click here to enter text.

	Ekspluatācijas veids (i):
Type(s) of operation:
☐Part-NCC: (norādīt – pasažieru un/vai kravas pārvadājumi) (specify if passenger and/or cargo)
Click here to enter text.
☐Part-SPO: (norādīt, kāds darbības veids) (specify which type of activity)
Click here to enter text.

	Gaisa kuģa tips (-i), reģistrācija (-as) un galvenā bāze:
Type(s) of aircraft, registration(s) and main base:
Click here to enter text.

	Informācija par saņemtajiem apstiprinājumiem (attiecīgā gadījumā deklarācijai pievienot īpašo apstiprinājumu sarakstu)
Details of approvals held (attach list of specific approvals to the declaration, if applicable)
Click here to enter text.

	Informācija par saņemto specializētās ekspluatācijas atļauju (attiecīgā gadījumā pievienot atļaujas)
Details of specialised operations authorisation held (attach authorisations, if applicable)
Click here to enter text.

	Alternatīvo atbilstības panākšanas līdzekļu saraksts ar atsaucēm uz AMC, kurus tie aizstāj (pievienot deklarācijai)
List of alternative means of compliance with references to the AMCs they replace (attach to the declaration)
Click here to enter text.

	Paziņojumi
Statements
☐ Pārvaldības sistēmas dokumentācija, arī lidojumu veikšanas rokasgrāmata, atspoguļo piemērojamās prasības, kas noteiktas Part-ORO, Part-NCC, Part-SPO un Part-SPA.
Visi lidojumi tiks veikti saskaņā ar lidojumu veikšanas rokasgrāmatā noteiktajām procedūrām un instrukcijām.
The management system documentation including the operations manual reflects the applicable requirements set out in Part-ORO, Part-NCC, Part-SPO and Part-SPA.
All flights will be carried out in accordance with the procedures and instructions specified in the operations manual.
☐ Visiem ekspluatētajiem gaisa kuģiem ir derīgs lidojumderīguma sertifikāts, un tie atbilst Komisijas Regulai (ES) Nr. 1321/2014.
All aircraft operated hold a valid certificate of airworthiness and comply with Commission Regulation
(EC) No 1321/2014.
☐ Visi lidojumu apkalpes locekļi un salona apkalpes locekļi, attiecīgā gadījumā, ir izgājuši apmācības atbilstīgi piemērojamām prasībām.
All flight crew members and cabin crew members as applicable, are trained in accordance with the applicable requirements.

	☐ (Attiecīgā gadījumā)
(If applicable)
Ekspluatants ir īstenojis un pierādījis atbilstību oficiāli atzītam nozares standartam.
The operator has implemented and demonstrated conformance to an officially recognised industry standard.
Atsauce uz standartu: 
Reference of the standard:
Click here to enter text.
Sertifikācijas struktūra:
Certification body:
Click here to enter text.
Pēdējās atbilstības revīzijas veikšanas datums: 
Date of the last conformance audit:
Click here to enter text.

	☐ Visas izmaiņas ekspluatācijā, kuras ietekmē šajā deklarācijā ietverto informāciju, tiks paziņotas kompetentajai iestādei.
Any change in the operation that affects the information disclosed in this declaration will be notified to the competent authority.

	☐ Ekspluatants apliecina, ka šajā deklarācijā ietvertā informācija ir pareiza.
The operator confirms that the information disclosed in this declaration is correct.

	Datums un atbildīgā vadītāja vārds, uzvārds un paraksts:
Date, name and signature of the accountable manager:
Click here to enter text.
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